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SEVENTH SUNDAY OF EASTER 

RIP 
RIP
LI 
LI 

RIP 

8:15 AM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 
8:30 PM 

Souls in Purgatory † 
Catalina Le Thi Qua † 
For All Priests 
For Parishioners 
All Souls † 

RIP 
LI 

RIP  
RIP 
RIP 
RIP 
RIP
RIP 

6:30 AM 
8:00 AM 
9:30 AM 
11:00 AM 
12:45 PM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Victims of the severe weather† 
Các Tu Sĩ Nam Nữ 
Phero Nguyen Phuoc Thien † 
Maria Nguyen Thi Hong † 
Luisa & Jesus Huerta † 
Maria Kelly Pham † 
Clearance Meakin † 
Margarita Avila † 

RIP 
RIP 

8:15 AM 
5:30 PM  

For All Victims of The War † 
Giacobe Dinh Van Tho † 

RIP 
RIP 
RIP 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

For The Unborns † 
Isave Le Thi Thong † 
Almas del Pulgatorio † 

   

   

 
 

 

Saturday 

Sunday 

Monday 

Tuesday 

 

 

 

May 11 – May 17, 2024 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Vincente & Anna † 
Phero Do Van Binh † 
Margarita Avila † 

RIP 
RIP 
RIP 

Friday 

Wednesday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Sick & Dying  
Phero Vo Tan † 
Mia Gonzalez 

SI  
RIP 
SI 

Thursday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Maria Vien Tran † RIP 
RIP 
RIP

Gioankim & Maria † 
Phaolo Hoang Viet Hong † 

                              THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY !   
                                Your donations for the weeks of   
 

  April 27  -  April 28,  2024 :  $  30,236.00         
           Online giving:  $       487.00  
                Food Sales:  $    2,296.00      
        Thank you for your continuing support to sustain    
     the ministries and ongoing needs of our parish. 
         

     SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES               
.Sunday: The Ascension of the Lord; 7th Sunday of Easter; 

World Communications Day; Mother’s Day 
.Monday: Our Lady of Fatima  
.Tuesday: St. Matthias, Apostle  
.Wednesday: St. Isidore  
.Saturday: St. John I, Pope and Martyr; Armed Forces Day 

    LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES        
.Domingo: La Ascensión del Señor; 7º Domingo de Pascua; Día de las  
  comunicaciones mundiales; Día de la madre (EEUU) 
.Lunes:  Nuestra Señora de Fátima  
.Martes:  San Matías, apóstol  
.Miércoles: San Isidoro  
.Sábado: San Juan I, papa y mártir; Día de las fuerzas armadas 

     LECTURAS DE HOY  
.Primera Lectura: Aprendemos cómo Pedro y los apóstoles oraron pidiendo guía 
del Señor para elegir al sucesor adecuado de Judas. ¿Para cuál decisión difícil en tu 
vida podrías recurrir al Señor en busca de ayuda para tomarla? 
.Segunda Lectura: Juan nos enseña que el amor de Dios permanece en aquellos 
que reconocen que Jesús es el Hijo de Dios. ¿Cuándo te sientes más cómodo  
compartiendo tu fe con los demás? 
.Evangelio: Jesús ora al Padre para que mantenga a sus seguidores unidos en la 
fe, protegidos del maligno y consagrados en la verdad. ¿Alguna vez has pensado 
que Jesús realmente ora estas cosas para ti? 

     TODAY’S READING   
.First Reading: “Therefore, it is necessary that one of the men who 
accompanied us the whole time the Lord Jesus came and went 
among us, beginning from the baptism of John until the day on which 
he was taken up from us, become with us a witness to his  
resurrection.” (Acts 1:21-22) 
.Psalm: The Lord has set his throne in heaven. (Ps 103) 
.Second Reading: God is love, and whoever remains in love remains 
in God and God in him. (1 Jn 4:16) 
.Gospel: “Holy Father, keep them in your name that you have given 
me, so that they may be one just as we are one.” (Jn 17:11) 

Prayer of Mission 
Dear Lord, 

Grace us with courage and zeal as we go forth  
in Your name, speaking your Word, offering Your 

love, and bringing Your healing to a world in need.  
Amen.   
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Kevin Peralta Sosa, Catalina 
Ramirez Gonzalez, Joel Gonzalez, 
Marco Antonio  Rojas Rosas, Fr. 
Dan Gartland,  Maria Goretti Kim 
 
 
Lord Jesus Christ,  
Redeemer of the world,  
you have shouldered the burden of our weakness and 
borne our sufferings in your own passion and death 
Hear this prayer for our sick brothers and sister whom 
you have redeemed Strengthen their hope of salvation 
and sustain them in body and soul, for you live and 
reign for ever and ever. 
 Amen 

Giuse Thomas Van Tran, Maria Tran Le Ly,  
Giuse Tran Ngoc Khanh, Phaolo Nguyen Ky 
Hoi, Jaime Jose Torres, Leon Luong, Giuse 
Nguyen Van Khiem, Gioan Tran Tuyen Anh, 
Giuse Le Van Tam, Michael Johnson Weller, 
Giuse Nguyen Thuc Man, Dominico Nguyen Tien Dinh, Ma-
ria Vo Thi Thao, Giuse Vu Dinh Chieu, Maria Nguyen Thi 
Oanh, Teresa Nguyen Thi Bao, Giuse Trinh Viet Tram, Jo-
seph Vu Dinh Binh, Phero Nguyen Van Muc 
     
God, our shelter and our strength, you listen in love to the cry of 
your people: hear the prayers we offer for our departed brothers 
and sisters. Cleanse them of their sins and grant them the fullness 
of redemption. We ask this through Christ our Lord, 
Amen 

GOSPEL MEDITATION  
The Ascension of the Lord 

   When I was a kid, my parents took me to the circus, and I was mesmerized by the 
acrobats. I recall one show in which the trapeze artists would swoop down just above 
the ground and then launch up into the air, flinging their bodies seemingly to the top of 
the tent, all at dizzying speeds. It wasn’t just their height but their dangerous proximity 
to the ground that thrilled me. Perhaps that’s a little how St. Mark wants us to feel as he 
describes the Ascension of Jesus. He tells us that Jesus “sat down at table with 
them” and then, just a few lines later, “he ascended into heaven and took his seat 
at the right hand of God.” He dies, he rises! He sits down, he ascends! What do these 
divine acrobatics teach us?  
   The depth and height on display are a show of his love for us. When Jesus “sat 
down” he “upbraided them for their lack of faith and stubbornness of heart.” He 
dangerously swoops down into our lowly place of fragmentation, disbelief, and death. 
When he ascends, he confirms their preaching with signs of powerful healing. The 
height of heaven is the place from which God brings wholeness, faith, and life. The 
point is the Ascension of Jesus is not about his departure. It is about the feat by which 
he unites the heavens and the earth, the highest and the lowest.  
   We are meant to relive this spiritually dizzying experience in every Mass, when Jesus 

sits down with us at his Eucharistic table and then offers himself up to the Father with and for us. Ladies and gentlemen, boys and 
girls: welcome to the great tent of the Church! Feast your eyes on the divine and human acrobat whose saving feat is the great thrill of 
our lives.    

             —- 
     La Ascensión del Señor 

   “Hombres de Galilea, ¿qué hacen allí parados mirando al cielo? Ese mismo Jesús, que los ha dejado para subir al cielo, volverá 
como lo han visto marcharse” (Hechos 1:11). Enseguida de este acontecimiento, viene para los discípulos ir a todo el mundo a pro-
clamar el Reino de Dios. Y continua el mensaje, continua la misión hasta el fin de los tiempos. ¿Qué estamos haciendo actualmente 
para que llegue el mensaje de paz y justicia del que habla Jesús en su Evangelio? Trasmitir el mensaje de Jesús implica ir a diversos 
lugares: hospitales, cárceles, orfanatos y familias de la comunidad, para que haya muchos que crean y se bauticen y se salven. 
    “La Fiesta de la Ascensión nos dice Jesús, aunque ascendió al cielo para morar gloriosamente a la derecha del Padre, está toda-
vía y siempre con nosotros: de ahí viene nuestra fuerza, nuestra perseverancia y nuestra alegría, precisamente de la presencia de 
Jesús entre nosotros con el poder del Espíritu Santo” (Papa Francisco 05-24-2020). ¡Gracias Jesús, por tu infinita cercanía! Gracias, 
porque, con tu Ascensión uniste el cielo con la tierra, dos lugares ya inseparables. Ahora somos testigos y el deber es dar testimonio 
de lo vivido en la fe. Específicamente, ¿a quién debo llevar el mensaje de esperanza del Evangelio de hoy? No quedarnos parados 
solo viendo y escuchando, es esencial el movimiento. ¡Ánimo, no estamos solos, ya viene el Espíritu Santo!  Lpi             
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ST BARBARA’S NEWS 
 

  A Prayer for Mothers        
All-loving God, we give you thanks and praise  
        for mothers young and old, 
   ...We pray for young mothers, who give life and tend 
to our every need; May they be blessed with patience 
and tenderness to care for their families and themselves 
with great joy. 
   ...We pray for our own mothers who have nurtured 
and cared for us; May they continue to guide us in 
strong and gentle ways. 
   ...We remember mothers who are separated from their 
children because of war,  
poverty, or conflict; May they feel the loving embrace of 
our God who wipes every tear away. 

   ...We pray for women who are not mothers but still love and shape us with 
motherly care and compassion. 
   ...We remember mothers. grandmothers, and great-grandmothers who are no 
longer with us but who live forever in our memory and nourish us with their 
love.  AMEN. 

ONLINE GIVING                                   
*** 

♦Available at    
      www.saintbarbara.org 
♦Click on  
      “Online Giving” 

*Sacrament  
Certificate  
Request  
Is available  
OnLine now -

*Parishioner’s  
contact update:  
go 
OnLine  
-> 

  

Mass
10am 
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CỘNG ĐOÀN THÁNH GIUSE 
12 Tháng Năm   -   Danh Dự Cho Ai 

     
    Văn sĩ Pháp Alexandre Piron qua đời năm 1773, thường có thói quen đi dạo trong khu rừng Boulogne giữa 
thủ đô Paris. Một ngày nọ, ông ngồi nghỉ trên một ghế đá tựa vào một bức tường.  
    Chỉ một lát sau, ông ngạc nhiên vô cùng, vì trong đám đông những người đang đi dạo trong khu rừng, một 
vài người đến gần ông, ngả nón chào. Cũng có một vài người bái cả gối nữa. Nhà văn mỉm cười đáp lễ cảm 
tình mà khách qua lại dành cho ông. Ông không ngờ rằng ông được nhiều người mến mộ đến như thế. Ông 
mong sao một số bạn bè trong văn giới chứng kiến được cảnh tượng này để thấy được vinh quang mà ông 
đã đạt được...  
    Nhà văn đang say với bã vinh hoa thì chợt trong đám người đang bái chào ông, một lão bà để lộ một thái 
độ khác thường. Cũng giống như mọi người khác, bà lão cúi chào, rồi tiến đến gần ghế đá. Bà thì thầm nói 
trong miệng mà nhà văn không hiểu được, rồi ngước mắt nhìn lên cao. Ngạc nhiên trước cử chỉ khác thường 
của bà lão, nhà văn cũng đưa mắt nhìn lên cao phía trên tường. Lúc bấy giờ ông mới khám phá ra rằng trên 
đầu ông có một tượng thánh giá... Thì ra, những người đi dạo trong khu rừng Boulogne này dừng lại không 
phải để tỏ lòng mộ mến đối với ông, mà chính là tỏ lòng cung kính đối với Chúa Giêsu trên thập giá.  
    Hổ thẹn vì sự khám phá ấy, Alexandre Piron đứng dậy bỏ đi nơi khác.  
    Sở dĩ Chúa Giêsu đã có thái độ gay gắt đối với những người biệt phái giả hình, là bởi vì họ muốn chiếm 
đoạt chính Vinh dự của Thiên Chúa. Họ cũng giống như văn sĩ Alexandre Piron trong câu chuyện trên đây: 
người ta đến bái chào Chúa Giêsu trên thập giá, nhưng ông lại muốn dành cho mình vinh dự ấy. Những 
người biệt phái giả hình cũng giống như con lừa mà Chúa Giêsu dùng để cưỡi vào thành Giêrusalem. Giữa 
những tiếng reo hò dân chúng dành cho Chúa Giêsu, con lừa cứ nghĩ rằng nó là một anh hùng oai phong 
lẫm liệt...  
    Khao khát danh vọng, quyền bính là đam mê chung của mọi người. Ai cũng thích xuất hiện trước công 
chúng, ai cũng thích được người đời ca tụng, ai cũng thích được phục vụ. Một cách nào đó, người tham 
vọng không những dùng người khác như bàn đạp, mà còn tước đoạt chính Vinh quang của Chúa... 
     Chúa Giêsu là con người đã sống trọn vẹn cho tha nhân và do đó cũng quy mọi vinh dự về cho Thiên 
Chúa. Thánh Phaolô đã nói với chúng ta rằng: là Thiên Chúa, Ngài đã không đòi cho được đồng hàng với 
Thiên Chúa, nhưng đã hủy bỏ mình đi để mặc lấy thân phận con người và vâng phục cho đến chết.  
    Chúa Giêsu đã vạch cho chúng ta con đường được sống trọn vẹn ơn gọi làm người: đó là sống cho Thiên 
Chúa. Chỉ khi nào con người sống cho Thiên Chúa, thuộc về Thiên Chúa trong tất cả mọi sự, con người mới 
đạt được chính cùng đích của mình. Sống cho Thiên Chúa là luôn tìm thấy Thánh ý của Ngài, là hoạt động 
cho vinh quang của Ngài, là trở thành khí cụ trong bàn tay của Ngài… Trích sách Lẽ Sống 
———————————————————————————————————————————————————————————————————————————- 

   Mùa Hoa Lòng tháng Năm 
 

     Như ở giữa tâm điểm của đón nhận, tháng năm là tháng 
của các loài hoa: tím, vàng, xanh, đỏ, đủ các loài hoa khoe 
sắc. Những bông hoa tháng năm không gượng ép bởi các chất 
tố nhân tạo mà là chất tố của trời và đất. Bởi đó, tháng năm 
cũng là tháng hân hoan của các loài côn trùng, động vật, 
nhiều tiếng côn trùng rả rích, giữa tháng nắng và mưa, mùa 
kết hạt của các bông hoa. Tháng năm nở rộ hồng ân. 
Mùa hoa lòng, số năm tượng trưng cho tình yêu và tất cả với 
lòng kính yêu Mẹ, tháng năm, Giáo Hội đặc biệt dâng kính 

Mẹ được thành hình qua dòng thời gian. Vua Anphongsô thứ X, vùng Catilia sống vào 
khoảng cuối thế kỷ thứ XIII. Trong tập thơ ca tụng Đức Mẹ, đã gợi ý dùng tháng năm 
để kính dâng Mẹ.  
   Khoảng thế kỷ thứ XVI, tại Rôma, thánh Philipphê Nêri giúp cho các bạn trẻ sống 
mùa hoa lòng bằng những việc đạo đức dâng kính Mẹ, đặc biệt trong tháng năm. Dần 
dà, cho đến gần cuối thế kỷ XVII, việc tôn kính Đức Mẹ trong tháng Năm được hệ 
thống hoá nhờ các việc đạo đức thuộc các dòng tu Đaminh, việc thánh hóa tháng năm 
dâng Mẹ, những đóa hoa thiên nhiên cùng với đóa hoa thiêng bằng những việc lành 
khác, hình thành và phát triển ra bên ngoài cho nhiều tín hữu thực hành. 
   Tháng Năm lại về, mùa hoa dâng kinh Mẹ, nguyện xin Mẹ giữ cho chúng con tấm 
lòng trinh trong, để vâng phục và hết lòng yêu mến Thiên Chúa và để thấy công trình 
của Chúa thực hiện nơi chúng con. 

Chúc Mừng  
Ngày Hiền Mẫu!  
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D E N T I S T

Dedicated to the Oral Health of
Children, Adolescents and Adults

Call us to make an appointment!
Hablamos Español

(714) 547-2814
2227 W First St.

Santa Ana, CA 92703

www.moncadadental.com

MORTUARY
Serving Parish Families

Since 1963

714-544-1450
220 E. Main St.

Tustin, CA
www.saddlebackchapel.com

FD 1099
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FREE VACUUM &
COMPRESSED AIR WITH

EVERY WASH
4450 WESTMINSTER AVE • SANTA ANA, CA

T W O T H U M B S U P C A R W A S H . C O M

TWO THUMBS UPTWO THUMBS UP

Seguro de Auto.

Seguro de Casa.

Seguro de Vida.

Seguro que vas a ahorrar

Aidee Lopez, Agent
Lic. #OD10081             	   MEJORA TU ESTADO.

714-775-3090	   LLÁMAME HOY.
1415 S. Broadway Street
Santa Ana, CA 92707

1104041

Las pólizas formularios y notificaciones de State Farm® están escritos en inglés.

State Farm Mutual Automobile Company, State Farm Indemnity Company, Bloomington, IL.

Traditional Catholic Funerals
Burials • Cremations

 Se Habla Español 
Located in Old Town Orange    

Pre-Planning Available • License FD1772

Shannon Family Mortuary
Family Owned & Serving the Community Since 1933

714.771.1000
www.shannonfamilymortuary.com

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Kate Tommey

 
ktommey@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2138
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Pastor 
Rev Tuan Pham    714-775-7733  

Parochial Vicars 
Rev Ramon Cisneros   714-775-7733  
Rev Danh Trinh     714-775-7733  
Rev Joseph Dung Nguyen               714-775-7733 
Rev Paul Hoa Vu                714-775-7733  

Deacon 
Dcn Francis Xavier Hao Nguyen  714-775-7733 
Dcn Phero Phuc Nguyen   714-775-7733/ 714-800-9433 

Parish Office 
Theresa  Thanh Ta, Eng/Viet  714-775-7733 ext 221 
Mirian Gonzalez, Eng/Spanish  714-775-7733 ext 222 
Kim Bui, Finance    714-775-9420  
Eli Ho, Bulletin Editor   714-775-7733 ext 229 

Faith Formation 
Deacon Hao Nguyen, Director  714-775-9475 ext 242 
Karina Beas, CRE Spanish   714-775-9475 ext 236 
Sr Lieu Nguyen, CRE Confirmation Program 714-775-9475 ext 238 
Hang Nguyen, Secretary   714-775-9475 ext 238 

       Steven Tran, Eucharistic Youth      714-675-5983  
Adult Education (RCIA)   

Deacon Hao Nguyen—Eng/Viet  714-775-9475/ 714-495-0955 
Elizabeth Hernandez—Spanish  714-756-9577 

Homebound Eucharistic Ministers 
Nancy Herrera - English   714-287-4070 
Lupita Calvillo - Spanish   714-839-6820  
Cương Nguyễn - Việt   714-618-1320 
Thức Vũ  - Việt    714-852-1797 

St Barbara School      www.stbarbara.com 
Chris McGuiness, Principal   714-775-9477  

   Baptism  
Go to: www.saintbarbarachurch.org/
Sacraments to: 
-> Download the Application 
-> Fill it out completely  
-> Turn it in to the Parish Office with 
Baby’s birth certificate and Sponsor’s 
requirements 
-> Request Certificate 
 
   Eucharistic Adoration 

1st  Wednesday of the month 
       From 9AM-7AM next day 

   Funeral 
Contact the Parish Office 
   Marriage 
Contact the Parish Office for an ap-
pointment with one of the priests at 
least six (6) months prior to marriage 
    Reconciliation 
Mon: 8:45 AM – 9:15 AM Eng 
Tue: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
Fri: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
 
   Anointing of the Sick 
    Contact: (657) 345-9245 

 

PRESIDER SCHEDULE 
HORARIO QUE PRESIDE  

Lịch Dâng Lễ 
 

 
 
                     

              

Parish Office Hours : Mon-Fri : 9:00AM - 4:00PM, Sat  & Sun : Closed       
 

  730 S Euclid St • Santa Ana, CA 92704                Tel: 714-775-7733 • Fax: 714-775-9467   
 

Website : www.saintbarbarachurch.org— Email:  info@st-barbarachurch.org       

Mass Schedule 
Saturday Vigil 

 

               4:00 PM  Vietnamese 
               5:30 PM  English 
               7:00 PM  Vietnamese  
Sunday   
 6:30 AM    Vietnamese 
 8:00 AM    Vietnamese 
 9:30 AM    English 
 11:00 AM  Vietnamese 
 12:45 PM   Spanish 
 4:00 PM    Vietnamese 
 5:30 PM    English 
 7:00 PM    Spanish 

** Daily Mass Schedule** 
 

Mon, Tue, Wed, Thu, Fri 
 8:15 AM  English 
               5:30 PM  Vietnamese 
Wed, Thu  
 6:30 AM  Vietnamese 
Tues, Fri  
 7:00 PM  Spanish 
Saturday  
 8:15 AM  English  

8:15 AM—Fr 
4:00 PM—Fr 
5:30 PM—Fr 
7:00 PM—Fr 

Paul Vu 
Joseph Nguyen 
Joseph Nguyen 
Paul Vu 

6:30 AM— Fr 
8:00 AM— Fr 
9:30 AM— Fr 
11:00AM—Fr 
12:45PM—Fr 
4:00 PM— Fr 
5:30 PM— Fr 
7:00 PM— Fr 

        

Tuan Pham 
Tuan Pham 
Paul Vu 
Paul Vu 
Ramon Cisneros    

Danh Trinh 
Danh Trinh 
Ramon Cisneros    

 

Saturday May 18, 2024 

Sunday May 19, 2024 

THE CHURCH IS CLOSED   
LA IGLESIA ESTARA CERRADA  

NHÀ THỜ ĐÓNG CỬA 
10:00 AM – 4:00 PM 

Monday – Friday  
Lunes – Viernes  


